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SCHEDA

CD - CODICI

TSK - Tipo scheda OA

LIR - Livello ricerca P

NCT - CODICE UNIVOCO

NCTR - Codice regione 13

NCTN - Numero catalogo 
generale

00019933

ESC - Ente schedatore S22

ECP - Ente competente S107

OG - OGGETTO

OGT - OGGETTO

OGTD - Definizione dipinto

SGT - SOGGETTO

SGTI - Identificazione Madonna Immacolata

LC - LOCALIZZAZIONE GEOGRAFICO-AMMINISTRATIVA

PVC - LOCALIZZAZIONE GEOGRAFICO-AMMINISTRATIVA ATTUALE

PVCS - Stato Italia

PVCR - Regione Abruzzo

PVCP - Provincia PE

PVCC - Comune Tocco da Casauria

LDC - COLLOCAZIONE 
SPECIFICA

DT - CRONOLOGIA

DTZ - CRONOLOGIA GENERICA

DTZG - Secolo sec. XVII

DTS - CRONOLOGIA SPECIFICA

DTSI - Da 1632

DTSV - Validità ca.

DTSF - A 1632
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DTSL - Validità ca.

DTM - Motivazione cronologia data

AU - DEFINIZIONE CULTURALE

ATB - AMBITO CULTURALE

ATBD - Denominazione ambito abruzzese

ATBM - Motivazione 
dell'attribuzione

analisi stilistica

MT - DATI TECNICI

MTC - Materia e tecnica muratura/ pittura

MIS - MISURE

MISA - Altezza 200

MISL - Larghezza 250

FRM - Formato ogivale

CO - CONSERVAZIONE

STC - STATO DI CONSERVAZIONE

STCC - Stato di 
conservazione

cattivo

STCS - Indicazioni 
specifiche

Vaste cadute di colore.

DA - DATI ANALITICI

DES - DESCRIZIONE

DESO - Indicazioni 
sull'oggetto

La Madonna, in veste rossa e manto celeste, è in piedi sulla mezza 
luna su di uno dfondo giallo, tra due angioletti che giocano su nuvole. 
Sotto compaiono le rovine di una città antica. Il paesaggio urbano è 
interrotto al centro da una targa dipinta, con iscrizione di un 
componimento poetico.

DESI - Codifica Iconclass NR (recupero pregresso)

DESS - Indicazioni sul 
soggetto

NR (recupero pregresso)

ISR - ISCRIZIONI

ISRC - Classe di 
appartenenza

documentaria

ISRS - Tecnica di scrittura a pennello

ISRT - Tipo di caratteri lettere capitali

ISRP - Posizione Nella cartella al centro

ISRI - Trascrizione

TRA MORTI VIVA E TRA LEGATI SCIOLTA/ D'OGNI LACC'E 
CATENA, OND'ERA AVINTA/ TVTTA LA PROLE HVMANA, 
CHE FV ESTINTA/ NELLA COLPA D'ADAMO, OV'ERA 
INVOLTA/ DA TE DEBITO E COLPA FV GIA' TOLTA/ PER GRA 
DI COLVI, CHE CARNE CINTA/ DI PVRI SANGVI TVOI, ONDE 
FI AVINTA/ L'ALTA DIVINITA', E TV DISCIOLTA./ CHI DIRA' 
HOR CHE MRE TALE E' COLPA/ E' DEBITO ET INFAMIA, IN 
VNA STANZA/ POSSA ALBERGAR CHE L'INCOLPATO 
INCOLPA?/ TV SENZA MACCHIA ET SENZA NEO RITOLTA/ 
FOSTI DALL'ATRO EVRNO, CH'ALTRI AVANZA/ E' TV SOLA 
DEL SOL VESTITA E COLTA/ MDCXXXII.

ISR - ISCRIZIONI
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ISRC - Classe di 
appartenenza

documentaria

ISRS - Tecnica di scrittura a pennello

ISRT - Tipo di caratteri lettere capitali

ISRP - Posizione Sotto la lunetta, a contatto con la chiave del portale.

ISRI - Trascrizione
OES MORANTES HIC, VOS AEQVE SALUTANT/ SI, 
VENIENTES EIS, DIXERITIS AVE/

TU - CONDIZIONE GIURIDICA E VINCOLI

CDG - CONDIZIONE GIURIDICA

CDGG - Indicazione 
generica

proprietà Ente religioso cattolico

DO - FONTI E DOCUMENTI DI RIFERIMENTO

FTA - DOCUMENTAZIONE FOTOGRAFICA

FTAX - Genere documentazione allegata

FTAP - Tipo fotografia b/n

FTAN - Codice identificativo _ISBAAAS AQ 103907

BIB - BIBLIOGRAFIA

BIBX - Genere bibliografia specifica

BIBA - Autore Filomusi Guelfi F.

BIBD - Anno di edizione 1913

BIBN - V., pp., nn. p. 31

BIB - BIBLIOGRAFIA

BIBX - Genere bibliografia specifica

BIBA - Autore Filomusi Guelfi F. 1

BIBD - Anno di edizione 1913

BIBN - V., pp., nn. p. 8

AD - ACCESSO AI DATI

ADS - SPECIFICHE DI ACCESSO AI DATI

ADSP - Profilo di accesso 3

ADSM - Motivazione scheda di bene non adeguatamente sorvegliabile

CM - COMPILAZIONE

CMP - COMPILAZIONE

CMPD - Data 1981

CMPN - Nome Ferrari Bravo A. M.

FUR - Funzionario 
responsabile

Tropea C.

RVM - TRASCRIZIONE PER INFORMATIZZAZIONE

RVMD - Data 1990

RVMN - Nome CONSORZIO IRIS (L. 84/90)

AGG - AGGIORNAMENTO - REVISIONE

AGGD - Data 1993

AGGN - Nome Fiore S.

AGGF - Funzionario 
responsabile

NR (recupero pregresso)
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AGG - AGGIORNAMENTO - REVISIONE

AGGD - Data 2005

AGGN - Nome ARTPAST/ Ambrogi L.

AGGF - Funzionario 
responsabile

NR (recupero pregresso)


